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RESTRICTED USE PESTICIDE 
DUE TO TOXICITY TO AQUATIC INVERTEBRATES 

For retail sale to and use only by Certified Applicators or persons under their direct supervision and only for those uses covered by 
the Certified Applicator’s certification. 

 

Topchoice® Insecticide   

For Pest Control Operators and Commercial Use Only 
[Solenopsis spp. Image] 
[Ctenocephalides spp Image] 
[Ixodidae Image] 
Editorial Note – [Bracketed text] is optional language 
 Contains Fipronil 
 Controls Imported Fire Ants Solenopsis spp.  
 Easy and Quick to Apply 
 Ready to Use 
 Season Long Control of Imported Fire Ants Solenopsis spp. 
 Guaranteed to Work or Money Back 
 Up to One Year Control of Imported Fire Ants Solenopsis spp. 
ACTIVE INGREDIENT: 
Fipronil: 5-amino-1-(2,6-dichloro-4-(trifluoromethyl) phenyl)-4-((1,R,S)-(trifluoromethyl)sulfinyl) 
     -1-H-pyrazole-3-carbonitrile ............................................................................................................................ 0.0143% 
OTHER INGREDIENTS: .................................................................................................................................... 99.9857% 
TOTAL:                                                                                                                                                             100.0000%                   

EPA Reg. No. 101563-36 EPA Est. No. XXX 

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

CAUTION 
PRECAUCÍON 

See side panel for additional precautionary statements 
Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se la explique a usted en detalle.  (If you do not understand this label, 
find someone to explain it to you.) 

For MEDICAL and TRANSPORTATION Emergencies ONLY Call 24 Hours A Day 1-800-424-9300 

For PRODUCT USE Information Call 1-800-331-2867 

Para emergencias médicas, llame al centro de control de envenenamientos a 1-800-424-9300 
  

FIRST AID 

If on skin or clothing: 
 Take off contaminated clothing. 
 Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes. 
 Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: 

 Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
 Have a person sip a glass of water if able to swallow. 
 Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
 Do not give anything by mouth to an unconscious person. 

GROUP 2B INSECTICIDE 

PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO 
DEBIDO A EFECTOS SOBRE LOS ORGANISMOS ACUÁTICOS 

Para la venta al por menor y uso únicamente por aplicadores certificados o personas que estén bajo su directa 
supervisión y únicamente para los usos detallados en el certificado de la Certificación del Aplicador. 
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If in eyes: 
 Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes. Remove contact lenses, if 

present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
 Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. 

NOTE TO PHYSICIAN: There is no specific antidote. All treatment should be based on observed signs and symptoms of distress in the 
patient.  

 
PRIMEROS AUXILIOS 

Si entra en contacto con 
los ojos: 

 Quítese la ropa contaminada. 
 Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15-20 minutos. 
 Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento 

Si se ingiere: 

 Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de 
tratamiento. 

 Si la persona puede tragar, haga que tome pequeños sorbos de agua. 
 No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un 

médico. 
 No administre nada por vía oral a una persona inconsciente. 

Si entra en contacto con 
los ojos: 

 Mantenga el ojo abierto y enjuáguelo lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos. Si 
utiliza lentes de contacto, retírelos depués de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando el 
ojo. 

 Llame al centro de control de envenenamientos o un médico para consejo de tratamiento. 
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la 
etiqueta del producto. 

NOTA PARA EL MÉDICO: No existe un antídoto específico. Todo el tratamiento debe basarse en los signos y síntomas de malestar 
observados en el paciente. 

 

PRECAUTIONARY STATEMENTS 
HAZARD TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 
CAUTION 
Harmful if absorbed through the skin. Causes eye irritation.  Avoid contact with skin, eyes, or clothing. Wash thoroughly with soap 
and water after handling. 

SYMPTOMS OF POISONING:  In severe cases of overexposure by oral ingestion, lethargy, muscle tremors, and, in extreme cases, 
possibly convulsions, may occur. 

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS 

PRECAUCIÓN 
Dañino si se ingiere o se absorbe por la piel. Causa irritación en los ojos. Evite el contacto con los ojos y la piel y ropa. Lávese con 
abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer. 

SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN: En casos graves de exposición por ingestión oral, pueden presentarse letargo, temblores 
musculares y, en casos extremos, posiblemente convulsiones.. 

 

 

 

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (PPE) 

Applicators, mixers, loaders, and persons cleaning application equipment must wear long sleeved shirt and long pants, waterproof 
gloves, and shoes plus socks.  

Follow manufacturer’s instructions for cleaning and maintaining PPE. If no such instructions for washables, use detergent and hot 
water. Keep and wash PPE separately form other laundry. 

When handlers use closed systems or enclosed cabs, in a manner that meets the requirements listed in the Worker Protection 
Standard (WPS) or agricultural practices (40 CFR 170.240 (d) (4-6), the handler PPE requirement may be reduced or modified as 
specified in the WPS. Important: When reduced PPE is worn because a closed system is being used, handlers must be provided all 
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PPE specified above for applicators and other handlers, and have such PPE immediately available for use in an emergency, such as 
a spill or equipment breakdown. Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining PPE. If no instructions for washables, 
use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry. 

 

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL (PPE, por sus siglas en inglés) 
Las personas que mezclan, cargan, y otros manipuladores deben usar: y las personas que limpian el equipo de aplicación deben 
usar Camisa de manga larga y pantalones largos, Guantes impermeables, y zapatos y calcetines (medias). 

Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección personal (PPE, por sus siglas en 
inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y agua caliente. Mantenga y lave el PPE 
separadamente de otra ropa para lavar. 

Cuando los manipuladores usan sistemas cerrados o cabinas cerradas, de manera que cumplan con los requisitos listados en la 
Norma de Protección al Trabajador (WPS, por sus siglas en inglés) o en las prácticas agrícolas (40 CFR 170.240 (d) (4-6)), el requisito 
de EPP para el manipulador puede reducirse o modificarse según lo especificado en la WPS. Importante: Cuando se usa EPP 
reducido debido al uso de un sistema cerrado, a los manipuladores se les debe proporcionar todo el EPP especificado anteriormente 
para aplicadores y otros manipuladores, y deben tener dicho EPP disponible de inmediato para su uso en una emergencia, como un 
derrame o falla del equipo. Siga las instrucciones del fabricante para limpiar/mantener el EPP. Si no hay instrucciones para artículos 
lavables, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave el EPP por separado de otra ropa. 

USER SAFETY RECOMMENDATIONS 
Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.   
Remove clothing immediately if pesticide gets inside. Then wash body thoroughly and put on clean clothing. 
Remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash 
thoroughly and change into clean clothing.  

 

 

ENVIRONMENTAL HAZARDS 
This pesticide is toxic to birds, fish, aquatic and estuarine (tidewater dwelling) invertebrates. Do not apply directly to water or to areas 
where surface water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Runoff from treated areas may be hazardous 
to aquatic organisms in neighboring areas. Cover, incorporate or clean up granules that are spilled. Do not contaminate water when 
disposing of equipment washwater or rinsate. Do not apply within 15 feet of bodies of fresh water: lakes, reservoirs, rivers, permanent 
streams, marshes, natural ponds, and commercial fish ponds. A 15 feet buffer of uniform groundcover must exist between application 
zone and bodies of freshwater (uniform ground cover is defined as land which supports vegetation of greater than 2 inches 
throughout).    

Do not apply within 60 feet of estuarine bodies of water. Estuarine water bodies are brackish, tidal water such as bays, mouths of 
rivers, salt marshes, and lagoons. 

 
In order to reduce risk to birds, ensure that the application is spread evenly over the treatment area. 

ENVIRONMENTAL HAZARDS 
Este pesticida es tóxico hacia peces e invertebrados acuáticos.”This pesticide is toxic to birds, fish, aquatic and estuarine 
(tidewater dwelling) invertebrates. Para usos terrestres: no aplique directamente a cuerpos de agua, en áreas donde haya 
aguas superficiales, o en áreas intermareales que se encuentren bajo el nivel de altura máxima promedio del agua. La 
deriva o el rociado y las escorrentías pueden ser peligrosas para los organismos acuáticos en aguas adyacentes a las 
áreas tratadas.. Cubrir, incorporar o limpiar los gránulos que se han derramado. Limpie cualquier derrame 
inmediatamente. No contamine cuerpos de agua cuando disponga de las aguas de lavado de equipo o aguas de enjuague 

No aplicar dentro de 15 pies de cuerpos de agua dulce: lagos, embalses, ríos, arroyos permanentes, marismas, estanques naturales 
y estanques comerciales de peces. Debe existir un área de protección de 15 pies con cobertura vegetal uniforme entre la zona de 
aplicación y los cuerpos de agua dulce (la cobertura vegetal uniforme se define como terreno que soporta vegetación de más de 2 
pulgadas en toda su extensión). 

REQUERIMIENTOS DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO 
Los usuarios deben lávese con abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, 
masticar chicle, usar tabaco, or ir al baño.  

Los usuarios deben quitarse inmediatamente la ropa/equipo de protección personal (PPE) si el pesticida penetra o 
ingresa a los mismos. Luego deben lavarse muy bien y ponerse ropa limpia.” 

Los usuarios deben quitarse inmediatamente el equipo de protección personal (PPE) luego de manipular este 
producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto sea posible, lávese muy bien y póngase 
ropa limpia.” 
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No aplicar a menos de 60 pies de cuerpos de agua estuarina. Los cuerpos de agua estuarina son agua salobre y con mareas, como 
bahías, desembocaduras de ríos, marismas saladas y lagunas. 

DIRECTIONS FOR USE 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera inconsistente con lo indicado en su etiqueta. 
 

RESTRICTED USE PESTICIDE 

PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO 
Read entire label before using this product. 

Lea la etiqueta antes de utilizar este producto. 

 

STORAGE AND DISPOSAL 
Do not contaminate water, food, or feed by storage or disposal.   

PESTICIDE STORAGE 

Do not store in or around the home. Store unused product in original container only, out of reach of children and animals.  NEVER 
TRANSFER THIS PRODUCT TO ANOTHER CONTAINER FOR STORAGE. 

PESTICIDE DISPOSAL 

Pesticide wastes are acutely hazardous. Improper disposal of excess pesticide is a violation of Federal law. 

Contamination with this product will render water, food or feed unfit for human or animal consumption. Wastes resulting from the use 
of this product may be disposed of on site or at an approved waste disposal facility. 

IN CASE OF SPILL 

Sweep up spilled granules, transfer to a marked container, and dispose of wastes on site or at an approved waste disposal facility. 

CONTAINER HANDLING  

Non-refillable container Do not reuse or refill this container. Completely empty paper or plastic bag, fiber sack or drum liner by 
shaking and tapping sides and bottom to loosen clinging particles. Empty residue into application or manufacturing equipment. Then 
offer for recycling if available or dispose of empty paper or plastic bag, fiber sack or fiber drum and liner in a sanitary landfill, or by 
incineration. Do not burn, unless allowed by state and local ordinances.  
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ALMACENAMIENTO Y DESECHO 
No contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho. 

ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS  

No almacenar en el hogar. Siempre almacene los pesticidas en el envase mantener fuera del alcance de los niños y animales. 
Almacene solo en el envase o recipiente original. NUNCA TRANSFIERA ESTE PRODUCTO A OTRO RECIPIENTE PARA 
ALMACENAMIENTO. 

DESECHO DE PESTICIDAS 

Los residuos de pesticidas son muy peligrosos. La eliminación inadecuada de pesticida sobrante, mezclas de aplicación, o aguas 
de enjuague o lavado de envases, constituye una violación de la Ley Federal.   

No contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho. La contaminación con este producto hará que el 
agua, los alimentos o el pienso sean impropios para el consumo humano o animal. Los desechos resultantes del uso de este 
producto deben descartarse en el sitio o a una facilidad aprobada de eliminación de desechos.” 

EN CASO DE DERRAME 

Limpie cualquier derrame inmediatamente. Recoge los gránulos derramados, transfiérelos a un recipiente marcado y dispón de los
desechos en el lugar o en una instalación de eliminación de residuos aprobada. 

MANIPULACIÓN DE RECIPIENTES  

Recipiente no rellenable. No reutilice o rellene este recipiente. Ofrezca para el reciclaje si está disponible. Vacíe completamente 
la bolsa en el equipo de aplicación, y luego ofrézcala para el reciclaje si está disponible, o deseche la bolsa vacía en un área 
adecuada para desechos sanitarios o por la incineración, or o si está permitido por las autoridades locales y estatales, por quemar. 
Si se quema, manténgase alejado del humo. 


